
Job
Chapter 23

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֥עַן1
–နငှ့်ပြနဖ်ြေ၍

אִיּ֗וֹב
ယောဘ
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–နငှ့်ဆုိ၏
H0559

ယောဘပြန၍် မြွက်ဆုိသည်ကား၊

גַּם־2
လည်း
H1571

הַ֭יּוֹם
–ထုိယနေ့
H3117

י מְרִ֣
ပုနက်နခ်ြင်း
H4805

י שִׂחִ֑
ငါ–၏ညည်းတွားခြင်း
H7879

י יָדִ֝֗
ငါ–၏လက်
H3027

ה כָּבְדָ֥
လေးလံ၏
H3513

עַל־
–ထုိ–အပေါ ်

י׃ אַנְחָתִֽ
ငါ–၏ညည်းညူခြင်း
H0585

ယခု ငါပြင်းစွာ မြည်တမ်းသော်လည်း၊ ငါခံရသောဒဏ်သည်သာ၍ ပြင်းပါ၏။

י־3 מִֽ
အဘယ်သူ
H4310

ן יִתֵּ֣
ပေးပါစေ
H5414

יָדַ֭עְתִּי
ငါသိ၏
H3045

וְאֶמְצָאֵה֑וּ
–နငှ့်ငါတွေ့ပါစေ–သ့ူ–ကုိ
H4672

ב֗וֹא אָ֝
ငါသွားမည်
H0935

עַד־
–ထုိ–သ့ုိ
H5704

תְּכוּנָתֽוֹ׃
–သ့ူ–၏နေရာတော်
H8499

ဘုရားသခင်ကုိတွေ့နိင်ုသော အရပ်ကုိ ငါသိပါစေသော။ ပလ္လင်တော်ရှေ့သ့ုိ ရောက်ပါစေသော။

אֶעֶרְכָה4֣
ငါတင်ပြမည်

לְפָנָי֣ו
–သ့ူ–ရှေ့–၌
H6440

ט מִשְׁפָּ֑
တရား
H4941

י וּפִ֝֗
–နငှ့်ငါ–၏န ှတ်ု
H6310

א אֲמַלֵּ֥
ငါဖြည့်မည်
H4390

תוֹכָחֽוֹת׃
အချက်အလက်များ

ရှေ့တော်သ့ုိရောက်မှ ငါသည် ကုိယ်အမုှကုိပြင်ဆင်၍၊ များစွာသောအကျ ိုးအကြောင်းတုိ့ကုိ လျှောက်ထားရ၏။

אֵ֭דְעָה5
ငါသိမည်
H3045

ים מִלִּ֣
စကားများ
H4405

יַעֲנֵנִ֑י
–သူပြနဖ်ြေမည်–ငါ–့ကုိ

ינָה וְאָ֝בִ֗
–နငှ့်ငါနားလည်မည်
H0995

מַה־
အဘယ်
H4100

יֹּ֥אמַר
ပြောမည်
H0559

י׃ לִֽ
ငါ–့သ့ုိ

ငါအ့ားပြနပ်ြောမိန ့မ်ြွက်တော်မူသော စကားတော်ကုိ ငါသိနားလည်ရ၏။

הַבְּרָב־6
ကြီးမြင့်သော

כֹּ֭חַ
တနခုိ်း–ဖြင့်

יב יָרִ֣
တုိက်ခုိက်မည်လော
H7378

י עִמָּדִ֑
ငါ–နငှ့်အတူ
H5978

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

אַךְ־
ဧကန်
H0389

וּא ה֝֗
သူ
H1931

ם יָשִׂ֥
ထားမည်

י׃ בִּֽ
ငါ–့၌

မဟာတနခုိ်းတော်အားဖြင့် ငါနငှ့်တရား တွေ့တော်မူမည်လော။ တွေ့တော်မမူ။ ငါစ့ကားကုိ နားထောင် တော်မူမည်။

ם7 שָׁ֗
ထုိအရပ်–၌
H8033

יָשָׁ֭ר
ဖြောင့်မတ်သောသူ
H3477

נוֹכָח֣
ဆွေးနေွးမည်
H3198

עִמּ֑וֹ
–သူ–နငှ့်အတူ

וַאֲפַלְּטָ֥ה
–နငှ့်ငါလတ်ွမြောက်မည်
H6403

צַח נֶ֗ לָ֝
ထာဝရ
H5331

י׃ מִשֹּׁפְטִֽ
ငါ–့ကုိတရားစီရင်သောသူ–မှ
H8199
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ဖြောင့်မတ်သောသူသည် ရှေ့တော်၌ဆွေးနေွးသော အခွင့်ရိှ၍၊ တရားရှင်သည် ငါအ့မုှကုိ အစဉ် ရှင်းလင်းစေတော်မူမည်။

הֵ֤ן8
ကြည့်ရုှလော့
H2005

דֶם קֶ֣
အရှေ့

אֶהֱלֹ֣ךְ
ငါသွား၏
H1980

וְאֵינֶנּ֑וּ
–နငှ့်မရိှ–သူ
H0369

וְאָ֝ח֗וֹר
–နငှ့်အနောက်
H0268

וְֽלאֹ־
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

ין אָבִ֥
ငါရိပ်မိ၏
H0995

לֽוֹ׃
–သ့ူ–ကုိ

ယခုမူကား၊ ငါတက်လျှင် ဘုရားသခင်ရိှတော်မမူ။ ဆုတ်လျှင် ကုိယ်တော်ကုိ မရိပ်မိ၊

אול9 ֹ֣ שְׂמ
ဘယ်ဘက်
H8040

בַּעֲשֹׂת֣וֹ
–သူပြုသောအခါ–၌

וְלאֹ־
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

אָחַ֑ז
ငါဆုပ်ကုိင်၏
H2372

ף יַעְטֹ֥
–သူလှည့်၏

ין יָמִ֝֗
ညာဘက်
H3225

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

ה׃ אֶרְאֶֽ
ငါမြင်၏
H7200

လပ်ုတော်မူရာ လက်ဝဲဘက်သ့ုိသွားလျှင် ကုိယ်တော်ကုိ မဖူးမတွေ့ရ။ လက်ျာဘက်၌ ပုနး်ရှောင် လျက် နေတော်မူသောကြောင့်၊ 

ကုိယ်တော်ကုိမမြင်ရ။

י־10 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

יָדַ֭ע
သူသိ၏
H3045

רֶךְ דֶּ֣
လမ်း
H1870

י עִמָּדִ֑
ငါ–နငှ့်အတူ
H5978

נִי חָנַ֗ בְּ֝
–သူစမ်းသပ်–ငါ–့ကုိ
H0974

כַּזָּהָ֥ב
ရှွေ–က့ဲသ့ုိ
H2091

א׃ אֵצֵֽ
ငါထွက်မည်
H3318

သ့ုိသော်လည်းငါသွားသောလမ်းကုိ သိတော်မူ၏။ စစ်တော်မူခြင်းကုိ ခံပြီးမှ၊ ရှွေက့ဲသ့ုိငါပေါလိ်မ့်မည်။

אֲשֻׁרו11ֹ בַּ֭
–သ့ူ–၏ခြေရာ–၌

אָחֲזָה֣
ငါ–၏ခြေ–ကုိကုိင်၏
H0270

רַגְלִ֑י
ငါ–၏ခြေ
H7272

דַּרְכּ֖וֹ
–သ့ူ–၏လမ်း
H1870

שָׁמַרְ֣תִּי
ငါစောင့်ထိနး်၏
H8104

וְלאֹ־
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

ט׃ אָֽ
ငါလွှဲ၏
H5186

ခြေတော်ရာကုိအစဉ်တစုိက် ငါရှောက်သွား၍၊ ကြွတော်မူရာလမ်းကုိ မလွှဲမရှောင်လိက်ုပါ၏။

מִצְוַת12֣
ပညတ်ချက်
H4687

שְׂפָ֭תָיו
–သ့ူ–၏န ှတ်ုခမ်းများ
H8193

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

ישׁ אָמִ֑
ငါရွေ့သွား၏
H4185

י חֻקִּ֗ מֵ֝
ငါ–၏ကျင့်ဝတ်–ထက်
H2706

נְתִּי צָפַ֥
ငါသုိမီှး၏
H6845

אִמְרֵי־
စကားများ
H0561

יו׃ פִֽ
–သ့ူ–၏န ှတ်ု
H6310

ထားတော်မူသော ပညတ်တုိ့ကုိ ငါမပယ်။ န ှတ်ုတော်ထွက် စကားတ့ုိကုိ ငါရင်ခွင်၌ သုိထားပါ၏။

וְה֣וּא13
–သ့ုိသော်သူ
H1931

בְאֶ֭חָד
–၌တစ်ခု
H0259

י וּמִ֣
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

יְשִׁיבֶנּ֑וּ
–သ့ူ–ကုိပြနလှ်ည့်မည်နည်း
H7725

וְנַפְשׁ֖וֹ
–နငှ့်–သ့ူ–၏စိတ်ဝိညာဉ်
H5315

אִוְּתָ֣ה
အလိတုော်ရိှ၏
H0183

עַשׂ׃ וַיָּֽ
–နငှ့်ပြု၏

သ့ုိရာတွင် သဘောတညီတည်းရိှတော်မူသော ဘုရားသခင်ကုိ အဘယ်သူသည် ပြောင်းလဲစေနိင်ုမည် နည်း။ 

အလိတုော်ရိှသည်အတုိင်း ပြုတော်မူလိမ့်မည်။

כִּ֭י14
အကြောင်းမူကား

יַשְׁלִ֣ים
ပြည့်စံုစေမည်

י חֻקִּ֑
ငါ–၏ကျင့်ဝတ်
H2706

נָּה וְכָהֵ֖
–နငှ့်ဤက့ဲသ့ုိ
H2007

רַבּ֣וֹת
များစွာ

עִמּֽוֹ׃
–သူ–နငှ့်အတူ

ငါအ့ငနး်အတာကုိ စီရင်တော်မူ၏။ ထုိသ့ုိသော အကြံအစည်တော်အများရိှကြ၏။
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עַל־15
–ထ့ုိကြောင့်

כֵּ֭ן
ဤအကြောင်း

מִפָּנָי֣ו
–သ့ူ–၏မျက်နာှတော်ရှေ့–မှ
H6440

אֶבָּהֵל֑
ငါကြောက်လန ့၏်
H0926

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
ငါဆင်ခြင်၏
H0995

וְאֶפְחַ֥ד
–နငှ့်ငါကြောက်ရ့ံွ၏
H6342

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–သ့ူ–မှ

ထုိကြောင့်ရှေ့တော်၌ ငါထိတ်လန ့လ်ျက်နေ၍ ဆင်ခြင်သောအခါ၊ ကုိယ်တော်ကုိကြောက်ရ့ံွရ၏။

וְאֵ֭ל16
–နငှ့်ဘုရားသခင်
H0410

הֵרַ֣ךְ
ပျောပ့ြောင်းစေ၏
H7401

י לִבִּ֑
ငါ–၏နလှုံးသား

י וְשַׁ֝דַּ֗
–နငှ့်အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

נִי׃ הִבְהִילָֽ
ငါ–့ကုိကြောက်လန ့စ်ေ၏
H0926

ဘုရားသခင်သည် ငါစိ့တ်ပျက်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ အနနတ္တနခုိ်းရှင်သည် ငါကြောက်ရ့ံွစေခြင်းငှါ ပြုတော် မူ၏။

י־17 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

נִצְ֭מַתִּי
ငါဖြတ်တောက်ခြင်းခံရ၏
H6789

מִפְּנֵי־
–ထုိမျက်နာှတော်ရှေ့–မှ
H6440

שֶׁךְ חֹ֑
မှောင်မုိက်
H2822

י וּמִ֝פָּנַ֗
–နငှ့်ငါ–့၏မျက်နာှရှေ့–မှ
H6440

כִּסָּה־
ဖံုးအပ်ု၏
H3680

פֶל׃ אֹֽ
အမှောင်ထုထပ်
H0652

အကြောင်းမူကား၊ မှောင်မုိက်မရောက်မီှ ငါကုိ့ ပယ်ရှင်းတော်မမူ၊ ဝစူထပ်သောမှောင်မုိက်မှ ငါကုိ့ ကွယ်ကာတော်မမူပါတကား။
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